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Safety Warning/Instruction for product category Finger Vibrator Charge  
 

English 
Do not use the toy in the following situations: 

• if you have swollen, irritated, or inflamed skin 

• in case of vaginal infections  

• if you are allergic to (one of) the material(s) or are aware of an allergy to (one of) the 

material(s). 

• If you have cardiovascular disease or are pregnant, consult your doctor before using the toy 

as a precaution. 

 

If you experience pain and/or discomfort during use, stop using the product immediately and avoid 

further use. 

 

Do not use the toy on the neck area. Do not use it together with other vibrating toys. 

 

Do not share the toy with others to prevent the risk of illness and infection. 

 

For rechargeable toys: Do not charge or use if the toy or charging cable is damaged. Do not use 

during charging, as this can cause electric shock. Avoid contact of the charging cable with water to 

prevent electric shock. Do not use a USB hub that charges other devices simultaneously. Use the 

charging cable only with adapters that have short-circuit protection to prevent fire hazards. 

 

For batteries: Never use old and new batteries or batteries of different types together. After 

inserting the batteries, ensure that the battery compartment is securely closed. Clean the battery 

contacts thoroughly if the batteries leak. Remove the batteries from the toy after use to extend their 

lifespan and prevent corrosion. 

 

Moisture can damage the motor and the batteries. If moisture enters the toy, turn it off 

immediately, and if possible open it and remove the batteries. The toy should only be used when it 

is completely dry inside. 

 

If the toy overheats, turn it off immediately and allow it to cool down before reusing. 

 

Do not clean with products containing alcohol, silicone, gasoline, acetone, or other corrosive 

substances. Not suitable for washing machines or dishwashers. 

 

Keep the toy out of reach of babies, children, pets, and animals. 

 

For external use only. The toy is intended for proper use only and should be used according to its 

purpose and functional description. 
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Dutch 
Gebruik het speeltje niet in de volgende situaties: 

• als je gezwollen, geïrriteerde of ontstoken huid hebt 

• in geval van vaginale infecties en/of 

• als je allergisch bent voor (een van) de materialen of als je weet dat je allergisch bent voor 

(een van) de materialen 

• Raadpleeg je arts als je een hart- en vaatziekte hebt of zwanger bent, als 

voorzorgsmaatregel. 

 

Als je tijdens het gebruik pijn en/of ongemak ervaart, stop dan onmiddellijk en vermijd verder 

gebruik. 

 

Gebruik het speeltje niet op de nek. Gebruik het niet samen met andere vibrerende speeltjes. 

 

Deel het speeltje niet met anderen om het risico op ziekten en infecties te voorkomen. 

 

Voor oplaadbare speeltjes: Gebruik het speeltje niet en laad het niet op als het speeltje of de 

oplaadkabel beschadigd is. Gebruik het speeltje niet tijdens het opladen, omdat dit een elektrische 

schok kan veroorzaken. Vermijd contact van de oplaadkabel met water om elektrische schokken te 

voorkomen. Gebruik geen USB-hub die andere apparaten tegelijk oplaadt. Gebruik de oplaadkabel 

alleen met adapters die kortsluitbeveiliging hebben om brandgevaar te voorkomen. 

 

Voor batterijen: Gebruik nooit oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende typen 

samen. Zorg ervoor dat het batterijcompartiment goed gesloten is nadat je de batterijen hebt 

geplaatst. Reinig de batterijcontacten grondig als de batterijen lekken. Verwijder de batterijen na 

gebruik uit het speeltje om de levensduur te verlengen en corrosie te voorkomen. 

 

Vocht kan de motor en de batterijen beschadigen. Als er vocht in het speeltje komt, schakel het dan 

onmiddellijk uit en open het, indien mogelijk, om de batterijen te verwijderen. Het speeltje mag 

alleen worden gebruikt als het volledig droog is van binnen. 

 

Als het speeltje oververhit raakt, schakel het dan onmiddellijk uit en laat het afkoelen voordat je het 

opnieuw gebruikt. 

 

Maak het speeltje niet schoon met producten die alcohol, siliconen, benzine, aceton of andere 

bijtende stoffen bevatten. Niet geschikt voor wasmachines of vaatwassers. 

 

Houd het speeltje buiten het bereik van baby's, kinderen, huisdieren en andere dieren. 

 

Alleen geschikt voor uitwendig gebruik. Het speeltje is uitsluitend bedoeld voor correct gebruik en 

moet worden gebruikt volgens het doel en de functionele beschrijving. 

 

German 
Verwende das Toy nicht in den folgenden Fällen: 
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• wenn du geschwollene, gereizte oder entzündete Haut hast, 

• bei vaginalen Infektionen  

• wenn du allergisch gegen (eines der) Materialien bist oder weißt, dass du eine Allergie 

gegen (eines der) Materialien hast. 

• Konsultiere einen Arzt, wenn du an Herz-Kreislauf-Erkrankungen leidest oder schwanger 

bist, als Vorsichtsmaßnahme. 

 

Falls während der Nutzung Schmerzen und/oder Unwohlsein auftreten, beende die Anwendung 

sofort und verzichte auf weiteres Benutzen. 

 

Verwende das Toy nicht im Nackenbereich. Verwende es nicht zusammen mit anderen vibrierenden 

Toys. 

 

Teile das Toy nicht mit anderen, um das Risiko von Krankheiten oder Infektionen zu vermeiden. 

 

Für aufladbare Toys: Lade das Toy nicht auf und verwende es nicht, wenn das Toy oder das 

Ladekabel beschädigt ist. Verwende das Toy nicht während des Ladens, da dies einen Stromschlag 

verursachen kann. Vermeide den Kontakt des Ladekabels mit Wasser, um Stromschläge zu 

verhindern. Verwende keine USB-Hubs, die gleichzeitig andere Geräte laden. Verwende das 

Ladekabel nur mit Adaptern, die über Kurzschlussschutz verfügen, um Brandgefahr zu vermeiden. 

 

Für Batterien: Verwende niemals alte und neue Batterien oder Batterien unterschiedlicher Typen 

zusammen. Stelle sicher, dass das Batteriefach nach dem Einlegen der Batterien sicher verschlossen 

ist. Reinige die Batteriekontakte gründlich, wenn die Batterien auslaufen. Entferne die Batterien 

nach der Benutzung aus dem Toy, um die Lebensdauer zu verlängern und Korrosion zu vermeiden. 

 

Feuchtigkeit kann den Motor und die Batterien beschädigen. Wenn Feuchtigkeit in das Toy 

eindringt, schalte es sofort aus und öffne es, falls möglich, um die Batterien zu entfernen. Das Toy 

sollte nur verwendet werden, wenn es innen vollständig trocken ist. 

 

Wenn das Toy überhitzt, schalte es sofort aus und lasse es abkühlen, bevor du es erneut 

verwendest. 

 

Reinige das Toy nicht mit Produkten, die Alkohol, Silikon, Benzin, Aceton oder andere ätzende 

Substanzen enthalten. Nicht geeignet für Waschmaschinen oder Geschirrspüler. 

 

Bewahre das Toy außerhalb der Reichweite von Babys, Kindern, Haustieren und Tieren auf. 

 

Nur für äußerliche Anwendung geeignet. Das Toy ist ausschließlich für den bestimmungsgemäßen 

Gebrauch vorgesehen und sollte entsprechend seiner Zweckbestimmung verwendet werden. 

 

French 
N’utilise pas le jouet dans les situations suivantes : 

• si tu as une peau gonflée, irritée ou enflammée, 

• en cas d’infections vaginales  
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• si tu es allergique à (l’un des) matériaux ou si tu sais que tu es allergique à (l’un des) 

matériaux 

• Consulte ton médecin si tu souffres de maladies cardiovasculaires ou si tu es enceinte, par 

précaution. 

 

Si tu ressens de la douleur et/ou de l’inconfort pendant l’utilisation, arrête immédiatement et évite 

toute utilisation ultérieure. 

 

N’utilise pas le jouet sur la zone du cou. Ne l’utilise pas avec d’autres jouets vibrants. 

 

Ne partage pas le jouet avec d’autres personnes pour éviter le risque de maladies ou d’infections. 

 

Pour les jouets rechargeables: Ne recharge pas et n’utilise pas le jouet s’il est endommagé ou si le 

câble de recharge est abîmé. N’utilise pas le jouet pendant qu’il charge, car cela peut provoquer 

une électrocution. Évite le contact du câble de recharge avec de l’eau pour prévenir les chocs 

électriques. N’utilise pas de hub USB qui charge d’autres appareils simultanément. Utilise 

uniquement le câble de recharge avec des adaptateurs équipés de protection contre les courts-

circuits pour éviter les risques d’incendie. 

 

Pour les piles: N’utilise jamais des piles anciennes et nouvelles ou des piles de différents types 

ensemble. Assure-toi que le compartiment des piles est bien fermé après les avoir insérées. Nettoie 

soigneusement les contacts des piles si elles fuient. Retire les piles du jouet après utilisation pour 

prolonger leur durée de vie et éviter la corrosion. 

 

L’humidité peut endommager le moteur et les piles. Si de l’humidité pénètre dans le jouet, éteins-

le immédiatement et, si possible, ouvre-le pour retirer les piles. Le jouet doit être utilisé 

uniquement lorsqu’il est complètement sec à l’intérieur. 

 

Si le jouet surchauffe, éteins-le immédiatement et laisse-le refroidir avant de le réutiliser. 

 

Ne nettoie pas le jouet avec des produits contenant de l’alcool, du silicone, de l’essence, de 

l’acétone ou d’autres substances corrosives. Non adapté aux lave-linge ou lave-vaisselles. 

 

Garde le jouet hors de portée des bébés, des enfants, des animaux domestiques et des animaux. 

 

Uniquement adapté à un usage externe. Le jouet est destiné uniquement à un usage approprié et 

doit être utilisé conformément à son objectif et à sa description fonctionnelle. 

 

Spanish 
No uses el juguete en las siguientes situaciones: 

• si tienes la piel hinchada, irritada o inflamada, 

• en caso de infecciones vaginales  

• si eres alérgico a (uno de) los materiales o sabes que tienes alergia a (uno de) los 

materiales. 
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• Consulta a tu médico si padeces enfermedades cardiovasculares o estás embarazada, 

como medida de precaución. 

 

Si experimentas dolor y/o incomodidad durante el uso, detén el uso inmediatamente y evita seguir 

utilizándolo. 

 

No uses el juguete en el área del cuello. No lo uses junto con otros juguetes vibradores. 

 

No compartas el juguete con otras personas para evitar el riesgo de enfermedades e infecciones. 

 

Para juguetes recargables: No cargues ni uses el juguete si está dañado o si el cable de carga está 

dañado. No uses el juguete mientras se está cargando, ya que puede causar una descarga 

eléctrica. Evita el contacto del cable de carga con el agua para prevenir descargas eléctricas. No 

uses un hub USB que cargue otros dispositivos al mismo tiempo. Usa el cable de carga únicamente 

con adaptadores que tengan protección contra cortocircuitos para evitar riesgos de incendio. 

 

Para pilas: Nunca uses pilas viejas y nuevas o pilas de diferentes tipos juntas. Asegúrate de que el 

compartimento de las pilas esté bien cerrado después de insertarlas. Limpia los contactos de las 

pilas a fondo si las pilas tienen fugas. Retira las pilas del juguete después de usarlo para prolongar 

su vida útil y evitar la corrosión. 

 

La humedad puede dañar el motor y las pilas. Si entra humedad en el juguete, apágalo 

inmediatamente y, si es posible, ábrelo y retira las pilas. El juguete debe usarse únicamente cuando 

esté completamente seco por dentro. 

 

Si el juguete se sobrecalienta, apágalo inmediatamente y deja que se enfríe antes de volver a 

usarlo. 

 

No limpies el juguete con productos que contengan alcohol, silicona, gasolina, acetona u otras 

sustancias corrosivas. No apto para lavadoras ni lavavajillas. 

 

Mantén el juguete fuera del alcance de bebés, niños, mascotas y animales. 

 

Solo apto para uso externo. El juguete debe utilizarse únicamente según su propósito y descripción 

funcional. 

 

Italian 
Non usare il giocattolo nelle seguenti situazioni: 

• se hai la pelle gonfia, irritata o infiammata, 

• in caso di infezioni vaginali  

• se sei allergico a (uno dei) materiali o sai di avere un’allergia a (uno dei) materiali 

• Consulta il tuo medico se soffri di malattie cardiovascolari o sei incinta, come misura 

precauzionale. 

 

Se provi dolore e/o disagio durante l’uso, interrompi immediatamente e evita ulteriori utilizzi. 
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Non usare il giocattolo nella zona del collo. Non usarlo insieme ad altri giocattoli vibranti. 

 

Non condividere il giocattolo con altre persone per prevenire il rischio di malattie o infezioni. 

 

Per giocattoli ricaricabili: Non caricare né usare il giocattolo se esso o il cavo di ricarica sono 

danneggiati. Non usare il giocattolo durante la ricarica, poiché può causare scosse elettriche. Evita 

il contatto del cavo di ricarica con l’acqua per prevenire scosse elettriche. Non usare un hub USB 

che carica altri dispositivi contemporaneamente. Usa il cavo di ricarica solo con adattatori dotati di 

protezione contro i cortocircuiti per evitare rischi di incendio. 

 

Per le batterie: Non utilizzare mai insieme batterie vecchie e nuove o batterie di diversi tipi. 

Assicurati che il vano batteria sia ben chiuso dopo aver inserito le batterie. Pulisci accuratamente i 

contatti delle batterie in caso di perdite. Rimuovi le batterie dal giocattolo dopo l’uso per 

prolungarne la durata e prevenire la corrosione. 

 

L’umidità può danneggiare il motore e le batterie. Se l’umidità penetra nel giocattolo, spegnilo 

immediatamente e, se possibile, aprilo e rimuovi le batterie. Il giocattolo deve essere usato solo 

quando è completamente asciutto all’interno. 

 

Se il giocattolo si surriscalda, spegnilo immediatamente e lascialo raffreddare prima di riutilizzarlo. 

 

Non pulire il giocattolo con prodotti contenenti alcool, silicone, benzina, acetone o altre sostanze 

corrosive. Non adatto a lavatrici o lavastoviglie. 

 

Tieni il giocattolo fuori dalla portata di neonati, bambini, animali domestici e animali. 

 

Adatto solo per uso esterno. Il giocattolo deve essere usato esclusivamente secondo il suo scopo e 

la descrizione funzionale. 

 

Norwegian 
Ikke bruk leketøyet i følgende situasjoner: 

• hvis du har hoven, irritert eller betent hud, 

• ved vaginale infeksjoner  

• hvis du er allergisk mot (ett av) materialene eller vet at du har en allergi mot (ett av) 

materialene. 

• Rådfør deg med legen din hvis du har hjerte- og karsykdommer eller er gravid, som en 

forsiktighetsregel. 

 

Hvis du opplever smerte og/eller ubehag under bruk, må du umiddelbart stoppe og unngå videre 

bruk. 

 

Ikke bruk leketøyet på nakkeområdet. Ikke bruk det sammen med andre vibrerende leketøy. 

 

Del ikke leketøyet med andre for å unngå risiko for sykdom og infeksjon. 
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For oppladbare leketøy: Ikke lad opp eller bruk leketøyet hvis det eller ladekabelen er skadet. Ikke 

bruk leketøyet mens det lader, da dette kan føre til elektrisk støt. Unngå at ladekabelen kommer i 

kontakt med vann for å forhindre elektrisk støt. Ikke bruk en USB-hub som lader andre enheter 

samtidig. Bruk ladekabelen kun med adaptere som har kortslutningsbeskyttelse for å forhindre 

brannfare. 

 

For batterier: Bruk aldri gamle og nye batterier eller batterier av forskjellige typer sammen. Sørg for 

at batterirommet er godt lukket etter at batteriene er satt inn. Rengjør batterikontaktene grundig 

hvis batteriene lekker. Fjern batteriene fra leketøyet etter bruk for å forlenge levetiden og forhindre 

korrosjon. 

 

Fuktighet kan skade motoren og batteriene. Hvis fuktighet kommer inn i leketøyet, slå det av 

umiddelbart og, hvis mulig, åpne det og fjern batteriene. Leketøyet skal kun brukes når det er helt 

tørt innvendig. 

 

Hvis leketøyet blir overopphetet, slå det av umiddelbart og la det avkjøles før du bruker det igjen. 

 

Ikke rengjør leketøyet med produkter som inneholder alkohol, silikon, bensin, aceton eller andre 

etsende stoffer. Ikke egnet for vaskemaskiner eller oppvaskmaskiner. 

 

Hold leketøyet utenfor rekkevidde for babyer, barn, kjæledyr og andre dyr. 

 

Kun egnet for utvendig bruk. Leketøyet skal kun brukes i henhold til formålet og den funksjonelle 

beskrivelsen. 

 

Polish 
Nie używaj zabawki w następujących sytuacjach: 

 

• jeśli masz opuchniętą, podrażnioną lub w stanie zapalnym skórę 

• przypadku infekcji pochwy i/lub 

• jeśli jesteś uczulony na (jeden z) materiałów lub wiesz, że masz alergię na (jeden z) 

materiałów 

• Skonsultuj się z lekarzem, jeśli masz choroby układu krążenia lub jesteś w ciąży, jako środek 

ostrożności. 

 

Jeśli podczas użytkowania pojawi się ból i/lub dyskomfort, natychmiast przerwij użytkowanie i unikaj 

dalszego użycia. 

 

Nie używaj zabawki na szyi. Nie używaj jej razem z innymi wibrującymi zabawkami. 

 

Nie udostępniaj zabawki innym osobom, aby zapobiec ryzyku chorób lub infekcji. 

 

Dla zabawek ładowanych: Nie ładuj ani nie używaj zabawki, jeśli zabawka lub kabel do ładowania 

jest uszkodzony. Nie używaj zabawki podczas ładowania, ponieważ może to spowodować porażenie 
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prądem. Unikaj kontaktu kabla do ładowania z wodą, aby zapobiec porażeniu prądem. Nie używaj 

koncentratora USB, który ładuje inne urządzenia jednocześnie. Używaj kabla do ładowania tylko z 

adapterami wyposażonymi w zabezpieczenie przed zwarciem, aby zapobiec ryzyku pożaru. 

 

Dla baterii: Nigdy nie używaj starych i nowych baterii lub baterii różnych typów razem. Upewnij się, 

że komora baterii jest dobrze zamknięta po włożeniu baterii. Dokładnie wyczyść styki baterii, jeśli 

baterie przeciekają. Wyjmij baterie z zabawki po użyciu, aby przedłużyć ich żywotność i zapobiec 

korozji. 

 

Wilgoć może uszkodzić silnik i baterie. Jeśli wilgoć dostanie się do zabawki, natychmiast ją wyłącz i, 

jeśli to możliwe, otwórz ją i wyjmij baterie. Zabawka powinna być używana tylko wtedy, gdy 

wewnątrz jest całkowicie sucha. 

 

Jeśli zabawka się przegrzeje, natychmiast ją wyłącz i pozwól jej ostygnąć przed ponownym użyciem. 

 

Nie czyść zabawki środkami zawierającymi alkohol, silikon, benzynę, aceton ani inne substancje 

żrące. Nie nadaje się do prania w pralce ani mycia w zmywarce. 

 

Przechowuj zabawkę poza zasięgiem niemowląt, dzieci, zwierząt domowych i innych zwierząt. 

 

Tylko do użytku zewnętrznego. Zabawka powinna być używana zgodnie z przeznaczeniem i opisem 

funkcjonalnym. 

 

Russian 
Не используй игрушку в следующих случаях: 

• если у тебя опухшая, раздражённая или воспалённая кожа, 

• в случае вагинальных инфекций и/или 

• если у тебя аллергия на (один из) материалов или если ты знаешь, что у тебя есть аллергия 

на (один из) материалов 

• Проконсультируйся с врачом, если у тебя есть сердечно-сосудистые заболевания или ты 

беременна, как мера предосторожности. 

 

Если во время использования возникает боль и/или дискомфорт, немедленно прекрати 

использование и избегай дальнейшего применения. 

 

Не используй игрушку на шее. Не используй её вместе с другими вибрирующими игрушками. 

 

Не делись игрушкой с другими, чтобы избежать риска заболеваний или инфекций. 

 

Для зарядных игрушек: Не заряжай и не используй игрушку, если она или зарядный кабель 

повреждены. Не используй игрушку во время зарядки, так как это может привести к электрическому 

удару. Избегай контакта зарядного кабеля с водой, чтобы предотвратить электрический удар. Не 

используй USB-концентратор, который заряжает другие устройства одновременно. Используй 

зарядный кабель только с адаптерами, оснащёнными защитой от короткого замыкания, чтобы 

избежать риска возгорания. 



 Safety Warning/Instruction 9 

 

 

Для батареек: Никогда не используй старые и новые батарейки или батарейки разных типов вместе. 

Убедись, что батарейный отсек надёжно закрыт после установки батареек. Тщательно очисти 

контакты батареек, если они протекли. Извлеки батарейки из игрушки после использования, чтобы 

продлить срок их службы и предотвратить коррозию. 

 

Влага может повредить мотор и батарейки. Если в игрушку попала влага, немедленно выключи её, а 

если возможно, открой её и извлеки батарейки. Игрушка может быть использована только тогда, 

когда она полностью сухая внутри. 

 

Если игрушка перегревается, немедленно выключи её и дай ей остыть перед повторным 

использованием. 

 

Не очищай игрушку средствами, содержащими алкоголь, силикон, бензин, ацетон или другие 

агрессивные вещества. Не подходит для стирки в стиральной машине или мытья в посудомоечной 

машине. 

 

Храни игрушку в недоступном для младенцев, детей, домашних животных и животных месте. 

 

Только для наружного использования. Игрушка должна использоваться исключительно по 

назначению и в соответствии с её функциональным описанием. 

 

 
 
 
 


